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1Dies ist die Last über Tyrus: Heulet, ihr
Tharsisschiffe;  denn sie  ist  zerstört,  daß
kein Haus da ist noch jemand dahin zieht.
Aus  dem Lande  Chittim werden  sie  des
gewahr werden.2Die Einwohner der Insel
sind  still  geworden.  Die  Kaufleute  zu
Sidon,  die  durchs  Meer  zogen,  füllten
dich,3und was von Früchten am Sihor und
Getreide am Nil wuchs, brachte man zu ihr
hinein durch große Wasser; und du warst
der  Heiden  Markt  geworden.4Du  magst
wohl erschrecken, Sidon; denn das Meer,
ja,  die  Feste  am  Meer  spricht:  Ich  bin
nicht  mehr  schwanger,  ich  gebäre  nicht
mehr; so ziehe ich keine Jünglinge mehr
auf und erziehe keine Jungfrauen.5Sobald
es die Ägypter hören, erschrecken sie über
die  Kunde  von  Tyrus.6Fahret  hin  gen
Tharsis;  heulet,  ihr  Einwohner  der
Insel!7Ist das eure fröhliche Stadt, die sich
ihres Alters rühmte? Ihre Füße werden sie
wegführen,  zu  wallen.8Wer  hätte  das
gemeint,  daß  es  Tyrus,  der  Krone,  so
gehen  sollte,  so  doch  ihre  Kaufleute
Fürsten  sind  und  ihre  Krämer  die
Herrlichsten  im  Lande?9Der  HERR
Zebaoth  hat's  also  gedacht,  auf  daß  er
schwächte alle Pracht der lustigen Stadt
und verächtlich machte alle Herrlichen im
Lande.10Fahr hin durch dein Land wie ein
Strom,  du  Tochter  Tharsis!  Da  ist  kein
Gurt mehr.11Er reckt seine Hand über das
Meer und erschreckt die Königreiche. Der
HERR gebeut  über Kanaan,  zu vertilgen
ihre  Mächtigen,12und  spricht:  Du  sollst
nicht mehr fröhlich sein, du geschändete
Jungfrau, du Tochter Sidon! Nach Chittim
mache dich auf und zieh fort; doch wirst
d u  d a s e l b s t  a u c h  n i c h t  R u h e

هاَ 1وحَْيٌ مِنْ جِهةَِ صُورَ، ولَوْلِيِ ياَ سُفُنَ ترَْشِيشَ لأنَ

يمَ ى ليَسَْ مَدخَْلٌ. مِنْ أرَْضِ كتِ ى ليَسَْ بيَتٌْ حَت خَربِتَْ حَت
احِلِ. تجُارُ صَيدْوُنَ انَ الس أعُلْنَِ لهَمُْ.2انِدْهَشُِوا ياَ سُك
ــا، زَرْعُ شِيحُــورَ حَصَــادُ تهَُ ــرَ مَلأوُكِ.3وغَلَ ــابرُِونَ البْحَْ العَْ
يلِ، علَىَ مِياَهٍ كثَيِرَةٍ فصََارَتْ مَتجَْرَةً لأمَُمٍ.4اخِْجَليِ ياَ الن
َ صَيدْوُنُ لأنَ حِصْنَ البْحَْرِ، نطَقََ قاَئلاًِ، لمَْ أتَمََخضْ ولاَ
أتُْ عذَاَرَى.5عِندَْ وصُُولِ َنش َ ً ولاَ يتُْ شَباَبا َ رَب ولَدَتُْ ولاَ
الخَْبرَِ إلِىَ مِصْرَ، يتَوَجَعوُنَ عِندَْ وصُُولِ خَبرَِ صُورَ.6اعُبْرُُوا
احِـلِ.7أهَـَذهِِ لكَـُمُ انَ الس إلِـَى ترَْشِيـشَ. ولَوْلِـُوا يـَا سُـك
امِ القَْديِمَةِ قدِمَُهاَ. تنَقُْلهُاَ رجِْلاهَاَ تيِ مُنذُْ الأيَ المُْفْتخَِرَةُ ال
تيِ بِ.8مَنْ قضََى بهِذَاَ علَىَ صُورَ المُْتوَجَةِ ال َغر ً للِت بعَيِدا
بوُهاَ مُوقَرُو الأرَْضِ.9رَب الجُْنوُدِ تجُارُهاَ رُؤسََاءُ. مُتسََب
سَ كبِرْيِاَءَ كلُ مَجْدٍ ويَهُيِنَ كلُ مُوقَريِ قضََى بهِِ ليِدُنَ
يلِ ياَ بنِتَْ ترَْشِيشَ. ليَسَْ الأرَْضِ.10اجِْتاَزيِ أرَْضَكِ كاَلن
حَصْرٌ فيِ مَا بعَدُْ.11مَد يدَهَُ علَىَ البْحَْرِ. أرَْعدََ مَمَالكَِ.
َ ب مِنْ جِهةَِ كنَعْاَنَ أنَْ تخُْرَبَ حُصُونهُاَ.12وقَاَلَ، لا أمََرَ الر
تهَُــا المُْنهْتَكِـَـةُ العَْــذرَْاءُ بنِـْـتُ ً أيَ تعَُــوديِنَ تفَْتخَِريِــنَ أيَضْــا
َ رَاحَةَ ً لا يمَ. اعبْرُيِ. هنُاَكَ أيَضْا صَيدْوُنَ. قوُمِي إلِىَ كتِ
ــبُ لـَـمْ يكَـُـنْ. عْ ــذاَ الش ينَ. هَ ـْـداَنيِ ــوذَاَ أرَْضُ الكْلِ لـَـكِ.13هُ
ةِ. قدَْ أقَاَمُوا أبَرَْاجَهمُْ. دمَرُوا ي َورُ لأهَلِْ البْر َسَهاَ أش َأس
َقصُُورَهاَ. جَعلَهَاَ رَدمْاً.14ولَوْلِيِ ياَ سُفُنَ ترَْشِيشَ لأن
ِ أنَ صُورَ حِصْنكَِ قدَْ أخُْربَِ.15ويَكَوُنُ فيِ ذلَكَِ اليْوَمْ
ِ مَلكٍِ واَحِدٍ. مِنْ بعَدِْ سَبعْيِنَ ام تنُسَْى سَبعْيِنَ سَنةًَ كأَيَ
انيِةَِ.16خُذيِ عوُداً. طوُفيِ سَنةًَ يكَوُنُ لصُِورَ كأَغُنْيِةَِ الز
ةُ. أحَْسِنيِ العْزَْفَ أكَثْرِيِ انيِةَُ المَْنسِْي تهُاَ الز فيِ المَْديِنةَِ أيَ
َالغْنِاَءَ لكِيَْ تذُكْرَيِ.17ويَكَوُنُ مِنْ بعَدِْ سَبعْيِنَ سَنةًَ أن
ُدُ صُورَ فتَعَوُدُ إلِىَ أجُْرَتهِاَ، وتَزَْنيِ مَعَ كلَيتَعَه ب الر
مَمَالكِِ البْلاِدَِ علَىَ وجَْهِ الأرَْضِ.18وتَكَوُنُ تجَِارَتهُاَ وأَجُْرَتهُاَ
ــا َ تكُنْـَـزُ بـَـلْ تكَـُـونُ تجَِارَتهَُ . لاَ تخُْــزَنُ، ولاَ ب للِــر ً قُــدسْا

بعَِ ولَلِبِاَسٍ فاَخِرٍ. لأكَلٍْ إلِىَ الش ب للِمُْقِيمِينَ أمََامَ الر
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haben.13Siehe,  der  Chaldäer  Land,  das
nicht ein Volk war, sondern Assur hat es
angerichtet,  zu  schiffen,  die  haben  ihre
Türme  aufgerichtet  und  die  Paläste
niedergerissen; denn sie ist  gesetzt,  daß
sie  geschleift  werden  soll.14Heulet,  ihr
Tharsisschiffe!  denn  eure  Macht  ist
zerstört.15Zu der Zeit wird Tyrus vergessen
werden siebzig Jahre,  solange ein  König
leben mag. Aber nach siebzig Jahren wird
es mit Tyrus gehen, wie es im Hurenlied
heißt:16Nimm die Harfe, gehe in der Stadt
um, du vergessene Hure; mache es gut auf
dem Saitenspiel und singe getrost, auf daß
dein  wieder  gedacht  werde!17Denn  nach
siebzig  Jahren  wird  der  HERR  Tyrus
heimsuchen,  daß  sie  wiederkomme  zu
ihrem Hurenlohn und Hurerei treibe mit
allen  Königreichen  auf  Erden.18Aber  ihr
Kaufhandel  und  Hurenlohn  werden  dem
HERRN heilig sein. Man wird sie nicht wie
Schätze sammeln noch verbergen; sondern
die vor dem HERRN wohnen, werden ihr
Kaufgut  haben,  daß  sie  essen  und  satt
werden und wohl bekleidet seien.


